
REMINGTON 870 SGA CHEEK RISER KITS - MAGPUL HUNTER/SGA
LOW CHEEK RISER FLAT DARK EARTH

New Versatility For The World s Most Popular Shotgun

Innovative, integrated accessory system lets you apply the “Magpul Method” to
make the tried-and-true 12 gauge 870 into a state-of-the-art tactical shotgun
exactly fitted to your mission requirements. Major components are made from the
same tough, hard polymer Magpul uses for their AR-15 stocks to ensure superb
durability under harsh conditions. Easy to install modular risers fit on the comb of
the SGA Stock to change the comb height for a better cheek weld and to position
the shooter’s head at the proper height for various sights and optics. Low kit
includes two inserts that raise the comb ¼" or ½" above the standard SGA comb.
High kit’s two inserts raise the comb ½" or ¾" above the standard comb.

*Note: For aftermarket raised receiver rails and optics utilizing higher mounts, you
may need to add to the common configurations above accordingly. Optic mounts
designed for the AR15/M16 platform may be too high for use with the Magpul
SGA stock depending on the shooter preference.

Attributes

Name: MAGPUL HUNTER/SGA LOW CHEEK RISER FLAT DARK EARTH
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009611
Mfr. No.: MAG463-FDE
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.163kg
UPC: 873750007717

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 870 SGA Cheek
Riser Kits

Einleitung
Danke, dass du dich für die REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, die Benutzerfreundlichkeit deiner Schrotflinte zu verbessern und eine individuelle Anpassung für mehr
Komfort und Leistung beim Schießen zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Zubehör installierst oder anpasst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder Benutzung.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, stelle die Benutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Cheek Riser Kits nur mit dem kompatiblen SGA Stock.
Stelle sicher, dass die Höhe des Schaftrückens korrekt für deinen Schießstil und deine Optiken eingestellt ist.
Vermeide die Verwendung der Cheek Riser Kits mit inkompatiblen Visierungen oder Optiken, da dies zu einer
falschen Ausrichtung und Sicherheitsrisiken führen kann.
Überschreite nicht die empfohlenen Höheneinstellungen (¼" oder ½" für das Niedrigkit; ½" oder ¾" für das
Hochkit).
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen und in einer sicheren Position ist.
Besorge dir, falls erforderlich, die benötigten Werkzeuge.

Vorhandenen Schaftrücken entfernen:

Entferne gegebenenfalls vorsichtig den vorhandenen Schaftrücken vom SGA Stock.

Passenden Einsatz auswählen:

Wähle den Einsatz, der deiner gewünschten Schaftrückenhöhe entspricht (¼", ½" oder ¾").

Einsatz anbringen:

Richte den ausgewählten Einsatz mit dem Schaftrücken des SGA Stocks aus.
Drücke den Einsatz fest oder sichere ihn, um sicherzustellen, dass er korrekt verriegelt ist.

Schaftrücken wieder anbringen:

Bringe gegebenenfalls den Schaftrücken wieder am SGA Stock an und stelle sicher, dass er sicher
sitzt.

Endkontrolle:

Überprüfe, ob die Installation sicher ist und keine losen Teile vorhanden sind, bevor du das Produkt
benutzt.



Nutzungstipps

Passe den Cheek Riser an, um die bequemste Position für deinen Schießstil zu finden.
Übe mit dem neuen Setup in einer sicheren Umgebung, um Vertrautheit zu gewinnen, bevor du es tatsächlich
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Cheek Riser Kits irreparabel beschädigt sind, entsorge sie verantwortungsbewusst, um die
Umweltbelastung zu minimieren.
Befolge die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von Polymerprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit priorisierst und ein verantwortungsbewusster Waffenbesitzer bist. Genieße dein
verbessertes Schießerlebnis mit den REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 870 SGA
Cheek Riser Kits

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits. This product is designed to enhance the
usability of your shotgun, providing a customized fit for improved shooting comfort and performance. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe usage and installation.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting any accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cheek riser kits only with the compatible SGA Stock.
Ensure that the comb height is adjusted correctly for your shooting style and optics.
Avoid using the cheek riser kits with incompatible sights or optics, as this may lead to improper alignment and
safety hazards.
Do not exceed the recommended height adjustments (¼" or ½" for low kit; ½" or ¾" for high kit).
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded and in a safe position.
Gather necessary tools, if required.

Remove Existing Comb:

If applicable, carefully remove the existing comb from the SGA Stock.

Select Appropriate Insert:

Choose the insert that meets your desired comb height (¼", ½", or ¾").

Attach Insert:

Align the selected insert with the comb of the SGA Stock.
Firmly press or secure the insert into place, ensuring it is locked in correctly.

Reattach Comb:

If applicable, reattach the comb to the SGA Stock, ensuring it fits securely.

Final Check:

Verify that the installation is secure and that there are no loose parts before use.

Usage Tips



Adjust the cheek riser to find the most comfortable position for your shooting style.
Practice with the new setup in a safe environment to ensure familiarity before actual use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the cheek riser kits are damaged beyond repair, dispose of them responsibly to minimize environmental
impact.
Follow local guidelines for disposing of polymer products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and for being a responsible firearm owner. Enjoy your enhanced shooting experience
with the REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Kits de
Elevador de Mejilla REMINGTON 870 SGA

Introducción
Gracias por elegir los Kits de Elevador de Mejilla REMINGTON 870 SGA. Este producto está diseñado para mejorar
la usabilidad de tu escopeta, proporcionando un ajuste personalizado para una mayor comodidad y rendimiento al
disparar. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso e instalación
seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar cualquier accesorio.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Si notas algún defecto o problema, descontinúa su uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los kits de elevador de mejilla solo con la culata SGA compatible.
Asegúrate de que la altura del monte esté ajustada correctamente para tu estilo de tiro y ópticas.
Evita usar los kits de elevador de mejilla con miras o ópticas incompatibles, ya que esto puede llevar a un
alineamiento incorrecto y a peligros de seguridad.
No excedas los ajustes de altura recomendados (¼" o ½" para el kit bajo; ½" o ¾" para el kit alto).
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en una posición segura.
Reúne las herramientas necesarias, si es necesario.

Retirar el Combinado Existente:

Si es aplicable, retira cuidadosamente el combinado existente de la culata SGA.

Seleccionar el Inserto Apropiado:

Elige el inserto que cumpla con la altura de monte deseada (¼", ½" o ¾").

Adjuntar el Inserto:

Alinea el inserto seleccionado con el combinado de la culata SGA.
Presiona firmemente o asegura el inserto en su lugar, asegurándote de que esté bloqueado
correctamente.

Volver a Colocar el Combinado:

Si es aplicable, vuelve a colocar el combinado en la culata SGA, asegurándote de que encaje de
manera segura.

Verificación Final:

Verifica que la instalación esté segura y que no haya piezas sueltas antes de usar.



Consejos de Uso

Ajusta el elevador de mejilla para encontrar la posición más cómoda para tu estilo de tiro.
Practica con la nueva configuración en un entorno seguro para asegurar familiaridad antes del uso real.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si los kits de elevador de mejilla están dañados más allá de la reparación, deséchalos de manera
responsable para minimizar el impacto ambiental.
Sigue las pautas locales para la eliminación de productos de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto a los Kits de Elevador de Mejilla REMINGTON 870 SGA, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista local para asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y por ser un propietario responsable de armas de fuego. Disfruta de tu experiencia
de tiro mejorada con los Kits de Elevador de Mejilla REMINGTON 870 SGA.
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Guide de Sécurité pour les Kits de Rehausseurs de
Joue REMINGTON 870 SGA

Introduction
Merci d'avoir choisi les Kits de Rehausseurs de Joue REMINGTON 870 SGA. Ce produit est conçu pour améliorer
l'utilisabilité de votre fusil de chasse, offrant un ajustement personnalisé pour un meilleur confort et performance au
tir. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation et une installation sûres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster des accessoires.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les kits de rehausseurs de joue uniquement avec la crosse SGA compatible.
Assurezvous que la hauteur de la joue est correctement ajustée pour votre style de tir et vos optiques.
Évitez d'utiliser les kits de rehausseurs de joue avec des organes de visée ou optiques incompatibles, car cela
peut entraîner un mauvais alignement et des dangers pour la sécurité.
Ne dépassez pas les ajustements de hauteur recommandés (¼" ou ½" pour le kit bas ; ½" ou ¾" pour le kit
haut).
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et dans une position sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, si besoin.

Retirer la Joue Existante :

Si applicable, retirez soigneusement la joue existante de la crosse SGA.

Sélectionner l'Insert Approprié :

Choisissez l'insert qui correspond à la hauteur de joue désirée (¼", ½" ou ¾").

Fixer l'Insert :

Alignez l'insert sélectionné avec la joue de la crosse SGA.
Appuyez fermement ou sécurisez l'insert en place, en veillant à ce qu'il soit correctement verrouillé.

Réinstaller la Joue :

Si applicable, réinstallez la joue sur la crosse SGA, en vous assurant qu'elle s'adapte correctement.

Vérification Finale :

Vérifiez que l'installation est sécurisée et qu'il n'y a pas de pièces desserrées avant utilisation.

Conseils d'Utilisation



Ajustez le rehausseur de joue pour trouver la position la plus confortable pour votre style de tir.
Entraînezvous avec la nouvelle configuration dans un environnement sûr pour assurer votre familiarité avant
une utilisation réelle.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les kits de rehausseurs de joue sont endommagés audelà de la réparation, éliminezles de manière
responsable pour minimiser l'impact environnemental.
Suivez les directives locales pour éliminer les produits en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Kits de Rehausseurs de Joue REMINGTON 870 SGA, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter votre détaillant local pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et d'être un propriétaire d'arme responsable. Profitez de votre expérience de tir
améliorée avec les Kits de Rehausseurs de Joue REMINGTON 870 SGA.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Kit Rialzo
Guancia REMINGTON 870 SGA

Introduzione
Grazie per aver scelto i Kit Rialzo Guancia REMINGTON 870 SGA. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'usabilità del tuo fucile a pompa, fornendo una vestibilità personalizzata per un comfort e una performance di tiro
migliori. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo e
un'installazione sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare qualsiasi accessorio.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i kit rialzo guancia solo con il calcio SGA compatibile.
Assicurati che l'altezza del comb sia regolata correttamente per il tuo stile di tiro e per le ottiche.
Evita di utilizzare i kit rialzo guancia con mirini o ottiche incompatibili, poiché ciò potrebbe portare a un
allineamento errato e a rischi per la sicurezza.
Non superare le regolazioni di altezza raccomandate (¼" o ½" per il kit basso; ½" o ¾" per il kit alto).
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che sia sicuro per il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e in una posizione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, se richiesti.

Rimuovi il Comb Esistente:

Se applicabile, rimuovi con attenzione il comb esistente dal Calcio SGA.

Seleziona l'Inserto Appropriato:

Scegli l'inserto che soddisfa la tua altezza del comb desiderata (¼", ½" o ¾").

Attacca l'Inserto:

Allinea l'inserto selezionato con il comb del Calcio SGA.
Premi saldamente o fissa l'inserto in posizione, assicurandoti che sia bloccato correttamente.

Riattacca il Comb:

Se applicabile, riattacca il comb al Calcio SGA, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.

Controllo Finale:

Verifica che l'installazione sia sicura e che non ci siano parti allentate prima dell'uso.

Suggerimenti per l'Uso



Regola il rialzo guancia per trovare la posizione più comoda per il tuo stile di tiro.
Esercitati con il nuovo setup in un ambiente sicuro per garantire familiarità prima dell'uso effettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se i kit rialzo guancia sono danneggiati oltre la riparazione, smaltiscili in modo responsabile per ridurre
l'impatto ambientale.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Kit Rialzo Guancia REMINGTON 870 SGA, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il tuo rivenditore locale per assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e per essere un proprietario responsabile di armi da fuoco. Goditi la
tua esperienza di tiro migliorata con i Kit Rialzo Guancia REMINGTON 870 SGA.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Podniesienia
Policzkowego REMINGTON 870 SGA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Podniesienia Policzkowego REMINGTON 870 SGA. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy użyteczności Twojej strzelby, zapewniając dostosowane dopasowanie dla lepszego
komfortu strzelania i wydajności. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i instalację.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją jakichkolwiek akcesoriów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj zestawów podniesienia policzkowego tylko z kompatybilnym SGA Stock.
Upewnij się, że wysokość komory jest prawidłowo dostosowana do Twojego stylu strzelania i optyki.
Unikaj używania zestawów podniesienia policzkowego z niekompatybilnymi celownikami lub optyką, ponieważ
może to prowadzić do niewłaściwego wyrównania i zagrożeń dla bezpieczeństwa.
Nie przekraczaj zalecanych regulacji wysokości (¼" lub ½" dla zestawu niskiego; ½" lub ¾" dla zestawu
wysokiego).
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane.

Usunięcie Istniejącej Komory:

Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejącą komorę z SGA Stock.

Wybór Odpowiedniego Wkładu:

Wybierz wkład, który odpowiada Twojej pożądanej wysokości komory (¼", ½" lub ¾").

Montaż Wkładu:

Wyrównaj wybrany wkład z komorą SGA Stock.
Mocno naciśnij lub zabezpiecz wkład na miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo zablokowany.

Ponowne Zamontowanie Komory:

Jeśli to konieczne, ponownie zamontuj komorę na SGA Stock, upewniając się, że pasuje pewnie.

Ostateczna Kontrola:

Zweryfikuj, czy instalacja jest pewna i czy nie ma luźnych części przed użyciem.

Wskazówki dotyczące Użytkowania



Dostosuj podniesienie policzkowe, aby znaleźć najwygodniejszą pozycję dla swojego stylu strzelania.
Ćwicz z nowym ustawieniem w bezpiecznym środowisku, aby zapewnić sobie znajomość przed rzeczywistym
użyciem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zestawy podniesienia policzkowego są uszkodzone ponad naprawę, utylizuj je odpowiedzialnie, aby
zminimalizować wpływ na środowisko.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji produktów z polimeru.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawów Podniesienia Policzkowego REMINGTON
870 SGA, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z lokalnym sprzedawcą w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i za bycie odpowiedzialnym właścicielem broni palnej. Ciesz
się ulepszonym doświadczeniem strzelania z Zestawami Podniesienia Policzkowego REMINGTON 870 SGA.
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Turvaohjeet REMINGTON 870 SGA Poskipakkaus
Kittien Käyttöön

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870 SGA poskipakkaus kittiä. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi
käytettävyyttä, tarjoten räätälöidyn istuvuuden, joka lisää ampumismukavuutta ja suorituskykyä. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja asennuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai säädät mitään lisävarusteita.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käytön välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä poskipakkaus kittiä vain yhteensopivan SGAperän kanssa.
Varmista, että posken korkeus on säädetty oikein ampumistyyliisi ja optiikoihisi.
Vältä poskipakkaus kittien käyttöä yhteensopimattomien tähtäimien tai optiikoiden kanssa, sillä tämä voi
johtaa väärään kohdistukseen ja turvallisuusriskeihin.
Älä ylitä suositeltuja korkeussäätöjä (¼" tai ½" matalassa kitissä; ½" tai ¾" korkeassa kitissä).
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää tarvittavat työkalut, jos tarpeen.

Poista Nykyinen Poski:

Jos sovellettavissa, poista varovasti nykyinen poski SGAperästä.

Valitse Sopiva Lisäosa:

Valitse lisäosa, joka vastaa haluamaasi posken korkeutta (¼", ½" tai ¾").

Kiinnitä Lisäosa:

Kohdista valittu lisäosa SGAperän poskeen.
Paina tai varmista lisäosa paikalleen, varmistaen, että se on lukittu oikein.

Liitä Poski Takaisin:

Jos sovellettavissa, liitä poski takaisin SGAperään varmistaen, että se istuu tukevasti.

Lopputarkastus:

Varmista, että asennus on turvallinen ja että osia ei ole löysänä ennen käyttöä.

Käyttövinkit



Säädä poskipakkausta löytääksesi mukavimman asennon ampumistyyliisi.
Harjoittele uuden asetelman kanssa turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi tutustumisen ennen varsinaista
käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos poskipakkaus kitti on vaurioitunut korjaamattomaksi, hävitä se vastuullisesti ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.
Noudata paikallisia ohjeita polymerituotteiden hävittämiseen.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia liittyen REMINGTON 870 SGA poskipakkaus kittiin, viittaattehan valmistajan
verkkosivustoon tai ottakaa yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja olet vastuullinen tuliaseen omistaja. Nauti parannetusta ampumiskokemuksesta
REMINGTON 870 SGA poskipakkaus kittien kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 870 SGA
Kindriser Kitt

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870 SGA Kindriser Kitt. Denna produkt är utformad för att förbättra användbarheten
av din hagelgevär, vilket ger en anpassad passform för ökad skjutkomfort och prestanda. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar några tillbehör.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för slitage eller skador innan varje användning.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kindriserkittet med den kompatibla SGA Stock.
Se till att combhöjden är korrekt justerad för din skjutstil och optik.
Undvik att använda kindriserkittet med inkompatibla sikten eller optik, eftersom detta kan leda till felaktig
inriktning och säkerhetsrisker.
Överskrid inte de rekommenderade höjdjusteringarna (¼" eller ½" för lågt kit; ½" eller ¾" för högt kit).
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är oladdat och i en säker position.
Samla nödvändiga verktyg, om det behövs.

Ta bort befintlig comb:

Om tillämpligt, ta försiktigt bort den befintliga comben från SGA Stock.

Välj lämplig insats:

Välj den insats som passar din önskade combhöjd (¼", ½" eller ¾").

Fäst insatsen:

Justera den valda insatsen med comben på SGA Stock.
Tryck eller säkra insatsen på plats så att den är korrekt låst.

Återmontera comben:

Om tillämpligt, återmontera comben på SGA Stock och se till att den sitter säkert.

Slutkontroll:

Verifiera att installationen är säker och att det inte finns några lösa delar innan användning.

Användningstips



Justera kindrisern för att hitta den mest bekväma positionen för din skjutstil.
Öva med den nya installationen i en säker miljö för att säkerställa bekantskap innan faktisk användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om kindriserkittet är skadat bortom reparation, kassera det ansvarsfullt för att minimera miljöpåverkan.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av polymerprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående REMINGTON 870 SGA Kindriser Kitt, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och för att du är en ansvarsfull vapensäkerhetsägare. Njut av din förbättrade
skjutupplevelse med REMINGTON 870 SGA Kindriser Kitt.
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Návod k bezpečnostním pokynům pro REMINGTON
870 SGA Cheek Riser Kits

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
použitelnost vaší brokovnice, poskytující přizpůsobenou výšku pro zlepšení pohodlí při střelbě a výkonu. Před
použitím a instalací si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo upravovat jakékoli příslušenství.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte cheek riser kits pouze s kompatibilní SGA Stock.
Ujistěte se, že je výška hřbetu nastavena správně podle vašeho stylu střelby a optiky.
Vyhněte se používání cheek riser kits s nekompatibilními mířidly nebo optikou, protože to může vést k
nesprávnému zarovnání a bezpečnostním rizikům.
Nepřekračujte doporučené výškové úpravy (¼" nebo ½" pro nízký kit; ½" nebo ¾" pro vysoký kit).
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte potřebné nástroje, pokud jsou potřeba.

Odstranění stávajícího hřbetu:

Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající hřbet z SGA Stock.

Výběr vhodné vložky:

Vyberte vložku, která odpovídá požadované výšce hřbetu (¼", ½" nebo ¾").

Připojení vložky:

Zarovnejte vybranou vložku s hřbetem SGA Stock.
Pevně zatlačte nebo zajistěte vložku na místě, ujistěte se, že je správně zajištěna.

Znovu připojte hřbet:

Pokud je to relevantní, znovu připojte hřbet k SGA Stock a ujistěte se, že je bezpečně uchycen.

Konečná kontrola:

Ověřte, že je instalace bezpečná a že nejsou žádné volné části před použitím.

Tipy pro používání



Upravte cheek riser, abyste našli nejpohodlnější pozici pro váš styl střelby.
Procvičujte s novým nastavením v bezpečném prostředí, abyste zajistili seznámení před skutečným použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou cheek riser kits poškozeny nad rámec opravy, likvidujte je odpovědně, abyste minimalizovali
dopad na životní prostředí.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci polymerových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits, prosím, odkazujte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a že jste odpovědným vlastníkem střelné zbraně. Užijte si vylepšený
zážitek ze střelby s REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits.


